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וְהַנָּחָש1ׁ֙
–和–那蛇
H5175

הָיָה֣
是
H1961

עָר֔וּם
狡猾的
H6175

֙ מִכֹּל
–从所有
H3605

חַיַּ֣ת
走兽

ה הַשָּׂדֶ֔
–那田野

ר אֲשֶׁ֥
那

ה עָשָׂ֖
做了

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

וַיֹּא֙מֶר֙
–和说了
H0559

אֶל־
到
H0413

ה הָאִ֣שָּׁ֔
–那女人
H0802

אַף֚
确实
H0637

י־ כִּֽ
因为

אָמַר֣
说了
H0559

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

א ֹ֣ ל
不
H3808

אכְל֔וּ ֹֽ ת
你们可以吃
H0398

ל מִכֹּ֖
–从所有
H3605

עֵ֥ץ
树
H6086

ן׃ הַגָּֽ
–那园
H1588

耶和华 神所造的，惟有蛇比田野一切的活物更狡猾。蛇对女人说：「 神岂是真说不许你们吃园中所有树上的果子吗？」

אמֶר2 וַתֹּ֥
–和说了
H0559

ה אִשָּׁ֖ הָֽ
–那女人
H0802

אֶל־
到
H0413

הַנָּחָשׁ֑
–那蛇
H5175

י מִפְּרִ֥
–从果子
H6529

ץ־ עֵֽ
树
H6086

הַגָּ֖ן
–那园
H1588

ל׃ נאֹכֵֽ
我们可以吃
H0398

女人对蛇说：「园中树上的果子，我们可以吃，

י3 וּמִפְּרִ֣
–和–从果子
H6529

֮ הָעֵץ
–那树
H6086

ר אֲשֶׁ֣
那

בְּתוֹךְ־
–在中间
H8432

הַגָּן֒
–那园
H1588

אָמַר֣
说了
H0559

ים אֱלֹהִ֗
神
H0430

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ אכְלוּ ֹֽ ת
你们可以吃
H0398

נּוּ מִמֶּ֔
–从它

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

תִגְּע֖וּ
你们可以摸
H5060

בּ֑וֹ
–在其中

פֶּן־
恐怕
H6435

תְּמֻתֽוּן׃
你们会死
H4191

惟有园当中那棵树上的果子， 神曾说：『你们不可吃，也不可摸，免得你们死。』」

וַיֹּ֥אמֶר4
–和说了
H0559

הַנָּחָ֖שׁ
–那蛇
H5175

אֶל־
到
H0413

ה אִשָּׁ֑ הָֽ
–那女人
H0802

א־ ֹֽ ל
不
H3808

מ֖וֹת
死
H4191

תְּמֻתֽוּן׃
你们会死
H4191

蛇对女人说：「你们不一定死；

כִּ֚י5
因为

עַ יֹדֵ֣
知道
H3045

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

י כִּ֗
因为

בְּיוֹם֙
–在日
H3117

אֲכָלְכֶם֣
你们吃
H0398

נּוּ מִמֶּ֔
–从它

וְנִפְקְח֖וּ
–和就开了
H6491

ינֵיכֶם֑ עֵֽ
你们眼

וִהְיִיתֶם֙
–和你们就成为
H1961

ים אלֹהִ֔ כֵּֽ
–如同神
H0430

יֹדְעֵ֖י
知道
H3045

ט֥וֹב
善

ע׃ וָרָֽ
–和恶

因为 神知道，你们吃的日子眼睛就明亮了，你们便如 神能知道善恶。」

רֶא6 וַתֵּ֣
–和看了
H7200

ה אִשָּׁ֡ הָֽ
–那女人
H0802

י כִּ֣
因为

טוֹב֩
好

ץ הָעֵ֨
–那树
H6086

ל לְמַאֲכָ֜
–向吃
H3978

י וְכִ֧
–和因为

אֲוָה־ תַֽ
渴慕
H8378

ה֣וּא
它
H1931

יִם לָעֵינַ֗
–向那眼

וְנֶחְמָ֤ד
–和可悦的

הָעֵץ֙
–那树
H6086

יל לְהַשְׂכִּ֔
–向使聪明

ח וַתִּקַּ֥
–和拿了
H3947

מִפִּרְי֖וֹ
–从其果子
H6529

וַתֹּאכַל֑
–和吃了
H0398

ן וַתִּתֵּ֧
–和给了
H5414

גַּם־
也
H1571

הּ לְאִישָׁ֛
–向她丈夫
H0376

הּ עִמָּ֖
与她

ל׃ וַיֹּאכַֽ
–和他吃了
H0398

于是女人见那棵树的果子好作食物，也悦人的眼目，且是可喜爱的，能使人有智慧，就摘下果子来吃了，又给她丈夫，她
丈夫也吃了。
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וַתִּפָּקַחְ֙נָה7֙
–和就开了
H6491

עֵינֵי֣
眼

ם שְׁנֵיהֶ֔
他们两个
H8147

וַיֵּ֣דְע֔וּ
–和知道了
H3045

י כִּ֥
因为

ם ירֻמִּ֖ עֵֽ
赤裸的
H5903

הֵם֑
他们
H1992

֙ יִּתְפְּרוּ וַֽ
–和缝了
H8609

עֲלֵה֣
叶子
H5929

תְאֵנָ֔ה
无花果
H8384

וַיַּעֲשׂ֥וּ
–和做了

לָהֶ֖ם
–向他们

ת׃ חֲגֹרֹֽ
裙子

他们二人的眼睛就明亮了，才知道自己是赤身露体，便拿无花果树的叶子为自己编做裙子。

יִּשְׁמְע֞ו8ּ וַֽ
–和听了
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֨וֹל
声音

יְהוָה֧
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֛
神
H0430

ךְ מִתְהַלֵּ֥
行走
H1980

בַּגָּ֖ן
–在那园
H1588

לְר֣וּחַ
–向风
H7307

הַיּ֑וֹם
–那日
H3117

א וַיִּתְחַבֵּ֨
–和藏了
H2244

ם אָדָ֜ הָֽ
–那人
H0120

וְאִשְׁתּ֗וֹ
–和他妻子
H0802

֙ מִפְּנֵי
–从面
H6440

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

בְּת֖וֹךְ
–在中间
H8432

עֵ֥ץ
树
H6086

ן׃ הַגָּֽ
–那园
H1588

天起了凉风，耶和华 神在园中行走。那人和他妻子听见 神的声音，就藏在园里的树木中，躲避耶和华 神的面。

א9 וַיִּקְרָ֛
–和呼叫了
H7121

יְהוָה֥
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

אֶל־
到
H0413

אָדָ֑ם הָֽ
–那人
H0120

וַיֹּ֥אמֶר
–和说了
H0559

ל֖וֹ
–向他

כָּה׃ אַיֶּֽ
你在哪里
H0335

耶和华 神呼唤那人，对他说：「你在哪里？」

אמֶר10 וַיֹּ֕
–和说了
H0559

אֶת־
–
H0853

קֹלְךָ֥
你的声音

עְתִּי שָׁמַ֖
我听了
H8085

בַּגָּ֑ן
–在那园
H1588

א וָאִירָ֛
–和我害怕了
H3372

י־ כִּֽ
因为

ם עֵירֹ֥
赤裸的
H5903

כִי אָנֹ֖
我
H0595

א׃ וָאֵחָבֵֽ
–和我藏了
H2244

他说：「我在园中听见你的声音，我就害怕；因为我赤身露体，我便藏了。」

אמֶר11 וַיֹּ֕
–和说了
H0559

מִי֚
谁
H4310

הִגִּ֣יד
告诉了
H5046

לְךָ֔
–向你

י כִּ֥
因为

ם עֵירֹ֖
赤裸的
H5903

אָתָּ֑ה
你

הֲמִן־
岂–从

ץ הָעֵ֗
–那树
H6086

ר אֲשֶׁ֧
那

יךָ צִוִּיתִ֛
我吩咐你
H6680

י לְבִלְתִּ֥
–向不要
H1115

אֲכָל־
吃
H0398

נּוּ מִמֶּ֖
–从它

לְתָּ׃ אָכָֽ
你吃了
H0398

耶和华说：「谁告诉你赤身露体呢？莫非你吃了我吩咐你不可吃的那树上的果子吗？」

וַיֹּ֖אמֶר12
–和说了
H0559

אָדָ֑ם הָֽ
–那人
H0120

אִשָּׁה֙ הָֽ
–那女人
H0802

ר אֲשֶׁ֣
那

נָתַ֣תָּה
你给了
H5414

י עִמָּדִ֔
与我
H5978

וא הִ֛
她
H1931

נָֽתְנָה־
给了
H5414

י לִּ֥
–向我

מִן־
从

הָעֵ֖ץ
–那树
H6086

ל׃ וָאֹכֵֽ
–和我吃了
H0398

那人说：「你所赐给我、与我同居的女人，她把那树上的果子给我，我就吃了。」

אמֶר13 וַיֹּ֨
–和说了
H0559

יְהוָה֧
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֛
神
H0430

ה לָאִשָּׁ֖
–向那女人
H0802

מַה־
什么
H4100

זֹּ֣את
这
H2063

ית עָשִׂ֑
你做了

וַתֹּא֙מֶר֙
–和说了
H0559

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
–那女人
H0802

הַנָּחָ֥שׁ
–那蛇
H5175

נִי הִשִּׁיאַ֖
欺骗了我
H5377

ל׃ וָאֹכֵֽ
–和我吃了
H0398

耶和华 神对女人说：「你做的是甚么事呢？」女人说：「那蛇引诱我，我就吃了。」
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וַיֹּאמֶר14֩
–和说了
H0559

יְהֹוָ֨ה
耶和华
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֥
神
H0430

ל־ אֶֽ
到
H0413

֮ הַנָּחָשׁ
–那蛇
H5175

י כִּ֣
因为

יתָ עָשִׂ֣
你做了

זֹּאת֒
这
H2063

אָר֤וּר
被咒诅的
H0779

אַתָּה֙
你

מִכָּל־
–从所有
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
–那牲畜
H0929

ל וּמִכֹּ֖
–和–从所有
H3605

חַיַּ֣ת
走兽

הַשָּׂדֶ֑ה
–那田野

עַל־
在

גְּחֹנְךָ֣
你的腹
H1512

ךְ תֵלֵ֔
你要走
H3212

וְעָפָ֥ר
–和尘土
H6083

תֹּאכַ֖ל
你要吃
H0398

כָּל־
所有
H3605

י יְמֵ֥
日子
H3117

יךָ׃ חַיֶּֽ
你的生命

耶和华 神对蛇说：你既做了这事，就必受咒诅，比一切的牲畜野兽更甚；你必用肚子行走，终身吃土。

׀וְאֵיבָה֣ 15
–和仇恨
H0342

ית אָשִׁ֗
我要放
H7896

ינְךָ֙ בֵּֽ
你之间
H0996

וּבֵי֣ן
–和之间
H0996

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
–那女人
H0802

ין וּבֵ֥
–和之间
H0996

זַרְעֲךָ֖
你的后裔
H2233

וּבֵי֣ן
–和之间
H0996

זַרְעָהּ֑
她的后裔
H2233

ה֚וּא
他
H1931

יְשׁוּפְךָ֣
要伤你
H7779

אשׁ ֹ֔ ר
头

ה וְאַתָּ֖
–和你

נּוּ תְּשׁוּפֶ֥
要伤他
H7779

ב׃ עָקֵֽ
脚跟
H6119

ס
段

我又要叫你和女人彼此为仇；你的后裔和女人的后裔也彼此为仇。女人的后裔要伤你的头；你要伤他的脚跟。

ל־16 אֶֽ
到
H0413

ה הָאִשָּׁ֣
–那女人
H0802

ר אָמַ֗
说了
H0559

ה הַרְבָּ֤
增多

אַרְבֶּה֙
我要增多

עִצְּבוֹנֵךְ֣
你的苦楚
H6093

רֹנֵ֔ךְ וְהֵֽ
–和你的怀胎
H2032

בְּעֶ֖צֶב
–在痛苦

י לְדִ֣ תֵּֽ
你要生
H3205

בָנִי֑ם
儿子们

וְאֶל־
–和到
H0413

אִישֵׁךְ֙
你丈夫
H0376

ךְ תְּשׁ֣וּקָתֵ֔
你的渴慕
H8669

וְה֖וּא
–和他
H1931

יִמְשָׁל־
要管辖
H4910

ךְ׃ בָּֽ
–在你

ס
段

又对女人说：我必多多加增你怀胎的苦楚；你生产儿女必多受苦楚。你必恋慕你丈夫；你丈夫必管辖你。

וּלְאָדָ֣ם17
–和–向亚当
H0121

ר אָמַ֗
说了
H0559

י־ כִּֽ
因为

֮ שָׁמַעְתָּ
你听了
H8085

לְק֣וֹל
–向声音

אִשְׁתֶּךָ֒
你妻子
H0802

֙ וַתֹּא֙כַל
–和你吃了
H0398

מִן־
从

ץ הָעֵ֔
–那树
H6086

ר אֲשֶׁ֤
那

צִוִּיתִי֙ךָ֙
我吩咐你
H6680

ר לֵאמֹ֔
–向说
H0559

א ֹ֥ ל
不
H3808

תאֹכַ֖ל
你可以吃
H0398

נּוּ מִמֶּ֑
–从它

אֲרוּרָ֤ה
被咒诅的
H0779

אֲדָמָה֙ הָֽ
–那土地
H0127

ךָ עֲבוּרֶ֔ בַּֽ
–在因你的缘故
H5668

֙ בְּעִצָּבוֹן
–在苦楚
H6093

נָּה אכֲלֶ֔ תֹּֽ
你要吃它
H0398

ל כֹּ֖
所有
H3605

י יְמֵ֥
日子
H3117

יךָ׃ חַיֶּֽ
你的生命

又对亚当说：你既听从妻子的话，吃了我所吩咐你不可吃的那树上的果子，地必为你的缘故受咒诅；你必终身劳苦才能从
地里得吃的。

וְק֥וֹץ18
–和荆棘
H6975

ר וְדַרְדַּ֖
–和蒺藜
H1863

יחַֽ תַּצְמִ֣
要长出
H6779

לָךְ֑
–向你

וְאָכַלְתָּ֖
–和你要吃
H0398

אֶת־
–
H0853

עֵ֥שֶׂב
菜蔬
H6212

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
–那田野

地必给你长出荆棘和蒺藜来；你也要吃田间的菜蔬。

בְּזֵעַת19֤
–在汗水
H2188

אַפֶּי֙ךָ֙
你的脸
H0639

אכַל תֹּ֣
你要吃
H0398

חֶם לֶ֔
粮食
H3899

עַד֤
直到
H5704

שֽׁוּבְךָ֙
你归回
H7725

אֶל־
到
H0413

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–那土地
H0127

י כִּ֥
因为

נָּה מִמֶּ֖
–从它

חְתָּ לֻקָּ֑
你被取了
H3947

י־ כִּֽ
因为

עָפָר֣
尘土
H6083

תָּה אַ֔
你

וְאֶל־
–和到
H0413

עָפָ֖ר
尘土
H6083

תָּשֽׁוּב׃
你要归回
H7725
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你必汗流满面才得糊口，直到你归了土，因为你是从土而出的。你本是尘土，仍要归于尘土。

א20 וַיִּקְרָ֧
–和Ā了
H7121

אָדָ֛ם הָֽ
–那人
H0120

ם שֵׁ֥
ā
H8034

אִשְׁתּ֖וֹ
他妻子
H0802

חַוָּ֑ה
Ăă
H2332

י כִּ֛
因为

וא הִ֥
她
H1931

ה יְתָ֖ הָֽ
是
H1961

אֵ֥ם
Ąą
H0517

כָּל־
所有
H3605

י׃ חָֽ
活的

亚当给他妻子起ā叫Ăă，因为她是Ć生之Ą。

וַיַּעַש21ׂ֩
–和做了

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֜
神
H0430

לְאָדָ֧ם
–向亚当
H0120

וּלְאִשְׁתּ֛וֹ
–和–向他妻子
H0802

כָּתְנ֥וֹת
ćĈ
H3801

ע֖וֹר
ĉ
H5785

ׁם׃ וַיַּלְבִּשֵֽ
–和给他们Ċ了
H3847

פ
段

耶和华 神为亚当和他妻子用ĉ子做ćĈ给他们Ċ。

׀וַיֹּ֣אמֶר 22
–和说了
H0559

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֗
神
H0430

הֵ֤ן
看
H2005

אָדָם֙ הָֽ
–那人
H0120

הָיָה֙
是
H1961

כְּאַחַד֣
–如同一个
H0259

נּוּ מִמֶּ֔
–从我们

עַת לָדַ֖
–向知道
H3045

ט֣וֹב
善

וָרָ֑ע
–和恶

ה  ׀וְעַתָּ֣
–和ċ在
H6258

פֶּן־
恐怕
H6435

יִשְׁלַח֣
Č出
H7971

יָד֗וֹ
他的č
H3027

וְלָקַח֙
–和拿了
H3947

גַּם֚
也
H1571

מֵעֵץ֣
–从树
H6086

ים חַיִּ֔ הַֽ
–那生命

וְאָכַ֖ל
–和吃了
H0398

י וָחַ֥
–和活
H2425

ם׃ לְעֹלָֽ
–向Ďď
H5769

耶和华 神说：「那人Đđ与我们Ēē，能知道善恶；ċ在恐怕他Čč又摘生命树的果子吃，就Ďď活Ĕ。」

יְשַׁלְּחֵ֛הו23ּ וַֽ
–和ĕĖ了他
H7971

יְהוָה֥
耶和华
H3068

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

מִגַּן־
–从园
H1588

עֵדֶ֑ן
ėĘ

עֲבֹד֙ לַֽ
–向ę作
H5647

אֶת־
–
H0853

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–那土地
H0127

ר אֲשֶׁ֥
那

ח לֻקַּ֖
被取了
H3947

ׁם׃ מִשָּֽ
–从那里
H8033

耶和华 神便ĕĖ他出ėĘ园Ě，ęě他所自出之土。

וַיְגָרֶ֖ש24ׁ
–和Ĝ出了
H1644

אֶת־
–
H0853

אָדָ֑ם הָֽ
–那人
H0120

֩ וַיַּשְׁכֵּן
–和ĝĞ了
H7931

דֶם מִקֶּ֨
–从ğĠ

לְגַן־
–向园
H1588

דֶן עֵ֜
ėĘ

אֶת־
–
H0853

ים הַכְּרֻבִ֗
–那ġĢģ
H3742

ת וְאֵ֨
–和–
H0853

לַהַ֤ט
Ĥĥ
H3858

הַחֶרֶ֙ב֙
–那Ħ
H2719

כֶת הַמִּתְהַפֶּ֔
–那ħĨ的
H2015

ר לִשְׁמֹ֕
–向看ĩ
H8104

אֶת־
–
H0853

רֶךְ דֶּ֖
道Ģ
H1870

עֵ֥ץ
树
H6086

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
–那生命

ס
段

于是把他Ĝ出Ě了；又在ėĘ园的ğĪĝīġĢģ和Ĭ面ħĨĖĤĥ的Ħ，要把ĩ生命树的道Ģ。
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